
Чу Чуянь собиралась приказать слугам приготовить карету, но Цзу Ань остановил её. По его
мнению, прогулка под луной как раз подходила для того чтобы пробудить их чувства друг к
другу. В карете это было бы не так романтично, тем более что их путь бы значительно
сократился.

Чу Чуянь не стала настаивать на карете, и они вместе вышли на улицу.

Не прошло много времени, прежде чем они привлекли внимание прохожих, но в основном это
было из-за Чу Чуянь. Девушка с такой внешностью и характером, как у неё, всегда находилась
в центре внимания, куда бы она ни пошла.

Сноу с её очаровательным лицом и маленьким хвостиком тоже привлекала к себе восхищённые
взгляды.

Что касается Цзу Аня, то он был всего лишь задним фоном, выделяющим двух красавиц.
Конечно, сам он был категорически не согласен с этим утверждением. Цзу Ань был уверен, что
его красивые черты лица и плутовской шарм привлекут внимание любой женщины.

— Смотрите, смотрите! Это же первая госпожа клана Чу!

— Боже, она действительно прекрасна, как фея!

— Служанка, что идёт рядом с ней, тоже выглядит мило. Она намного красивее, чем
большинство юных мисс из других известных кланов!

— Конечно! Как может кто-то с низким уровнем быть достойным служить госпоже Чу?

— О? Тогда как ты оправдаешь жабу, идущую рядом с ней?

— А, этот парень, должно быть, пресловутый бесполезный зять клана Чу. Только посмотрите на
его жирное лицо! Очевидно, что он ни на что не годен.

— Мисс Чу красавица, но я должен сказать, что она не умеет выбирать людей.

— Ты хочешь сказать, что выбранный кланом Чу зять тебе не подходит?

— Что? Даже я с лёгкостью побью этого парня!

◇　◇　◇

Цзу Ань был оскорблён ехидными комментариями, исходящими от зрителей.



"Ты — жаба, вся твоя семья — жабы!"

Чтобы ещё больше разозлить оскорбляющих его людей, он ещё сильнее приблизился к Чу
Чуянь, создавая видимость того, что они очень близки друг с другом.

Как и ожидалось, его действия были вознаграждены приливной волной очков ярости.

"Ха-ха-ха! Завидуйте мне ещё больше! Надеюсь, вы все умрёте от зависти!"

Сердце Цзу Аня расцвело от счастья. Богатство и красивая жена должны быть выставлены
напоказ. Он бы подвёл всех своих ненавистников, если бы не использовал прекрасные ресурсы
в его распоряжении для заработка дополнительных очков ярости!]

— Ты вытащил меня на прогулку только для того чтобы удовлетворить своё жалкое эго? — Чу
Чуянь сразу же раскусила его намерения, пожалев о своём решении пойти с ним.

Откуда ей было знать, что он вынашивал подобные планы?

Цзу Ань улыбнулся ей:

— Конечно, нет. Я просто пытаюсь развить наши чувства друг к другу.

Чу Чуянь сдержала желание закатить глаза.

Позади них Сноу шумно прочистила горло:

— Какие чувства могут возникнуть между тобой и нашей юной мисс? Хватит возносить себя на
пьедестал!

Цзу Ань уже привык к её ядовитому языку. Он пропустил её слова мимо ушей и безжалостно
упрекнул её:

— Здесь говорят твои хозяева. Слуги должны знать, когда нужно помолчать.

[[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 300 очков ярости!]]

— Ты!!! — Сноу яростно указала на Цзу Аня пальцем.

"Ты действительно заставляешь меня использовать мою козырную карту, да?"



— Наверное, небеса дали тебе большой рот, чтобы компенсировать то, чего тебе не хватает
внизу.

Она с показной жалостью посмотрела на его промежность.

Удивительно, но Цзу Ань остался невозмутим:

— Неважно, есть у меня недостаток или нет, это не меняет того факта, что я первый мужчина,
который видел и трогал твоё тело.

[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 999 очков ярости!]

Сноу не могла понять, как этот парень может быть таким толстокожим. Даже когда он говорил
о её теле, он не испытывал ни малейшего смущения.

Терпение Чу Чуянь лопнуло:

— Хватит! Разве вам двоим не стыдно говорить о таких вещах на улице?

Цзу Ань и Сноу синхронно отвернулись друг от друга и пренебрежительно фыркнули.

Их синхронные действия натолкнули Чу Чуянь на нелепую мысль о том, что эти двое на самом
деле были настоящей парой, а она была не более, чем третьим колесом.

Она быстро прогнала эту мысль из головы:

— Кстати говоря, я слышала, что ты убил множество ассрипых волков?

Цзу Ань был удивлён, услышав это:

— Откуда ты знаешь?

— Мне рассказала Хуаньчжао. Она была так взволнована, что казалось, будто она хвастается
чем-то невероятным.

Вспомнив восторженное выражение лица своей младшей сестры, Чу Чуянь улыбнулась
лучезарной улыбкой, от которой повеял весной после затяжной зимы. Все мужчины,
наблюдавшие за ней в этот момент, впали в оцепенение.

— Конечно. Твой муженёк уже не тот человек, каким был раньше. Ты должна знать, что я



теперь довольно грозная фигура! – с гордостью ответил Цзу Ань, выглядя при этом так, словно
хотел, чтобы его ещё похвалили.

Сноу рассмеялась:

"Этот парень просто не может перестать хвастаться, да?"

Чу Чуянь, напротив, отмахнулась от слов Цзу Аня. Она была слишком хорошо знакома с его
склонностью к хвастовству. Вероятно, Цзи Сяоси придумала эту ложь, чтобы спасти его из
затруднительного положения. Скорее всего, ассрипые волки были сбиты с ног ядом Цзи Сяоси,
а Цзу Ань лишь добил их.

— Раз уж мы заговорили об этом, как ты познакомился с Пэй Мяньмань?

Это была самая большая загадка, которую ей ещё предстояло разгадать. Пэй Мяньмань была
не из тех, кто предлагает свою помощь подобным парням.

— Разумеется, она была очарована моей внешностью. Она влюбилась в меня с первого взгляда
и возжелала моего тела! — Цзу Ань не мог упомянуть об их встрече в покоях Чу Чуянь, поэтому
просто что-то придумал на ходу.

[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 99 очков ярости!]

[Вы успешно затроллили Прохожего А на 99 очков ярости!]

[Вы успешно затроллили Прохожего В на 99 очков ярости!]

[Вы успешно затроллили Прохожего C на 99 очков ярости!]

◇　◇　◇

Сноу и некоторые прохожие пробормотали проклятия себе под нос в ответ на его наглое
заявление.

Чу Чуянь тоже потеряла дар речи от бесстыдства Цзу Аня. Она больше склонялась к тому, что
Пэй Мяньмань помогла ему из уважения к их дружбе. Однако, даже при таком объяснении,
оставался ещё один вопрос, который её волновал:

— Я слышала, что во время противостояния в академии ты упомянул о какой-то ночи, которая
вас связывает. Что произошло между вами?



Цзу Ань заколебался:

— Я боюсь, что ты мне не поверишь.

Чу Чуянь спокойно ответила:

— Откуда ты знаешь, если не попробуешь?

Услышав это, Цзу Ань глубоко вздохнул и произнёс:

— Той ночью мы крепко прижались друг к другу и катались по полу. Она не хочет, чтобы
другие узнали об этом.

Выражение лица Чу Чуянь мгновенно похолодело:

— Мне очень не нравится, что ты так легко врёшь. Неужели тебе больно хоть раз сказать
правду? Одно дело, когда ты раскрываешь рот передо мной, но если Пэй Мяньмань услышит
твои слова, можешь быть уверен, она убьёт тебя в мгновение ока.

[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 99 очков ярости!]

Отругав его, Чу Чуянь пошла вперёд. На её лице зарождалась зимняя буря. Видя, что юная
мисс вышла из себя, Сноу быстро бросилась вперёд и схватила её за руку, а затем развернулась
и победно улыбнулась Цзу Аню.

Цзу Ань мог лишь вздохнуть про себя:

"Я же говорил тебе, что ты не поверишь. Что не так с этим миром? Все принимают мою ложь за
чистую монету, но сомневаются во всех истинах, которые я открываю!"

И это притом, что вытянуть очки ярости с его жены было очень непросто. Несмотря на намёки
на внебрачную связь, она согласилась дать ему только девяносто девять очков ярости.

"Что за жадина! Возможно, она действительно родилась ледышкой".

Задумавшись, Цзу Ань не заметил, как две девушки ушли далеко вперёд. Он бросился догонять
их.

Прошло некоторое время, прежде чем выражение лица Чу Чуянь смягчилось. Она
заколебалась, а затем спросила:



— Ты не очень хорошо проводишь время в поместье Чу?

Её вопрос удивил Цзу Аня:

— Почему ты спрашиваешь об этом?

— Я слышала, что ты планируешь купить жилье в городе, — ответила Чу Чуянь.

Цзу Ань почувствовал, как в его голове что-то щёлкнуло:

"Проклятый ублюдок Чэн Шоупин! Он обещал мне держать все в секрете, но в итоге разболтал
об этом всему миру! А я ещё чувствовал себя виноватым за то, что забыл позвать его с собой,
хотя обещал ему помочь встретиться со Сноу. Но теперь? Ешь дерьмо, придурок!"

— Нет, я просто немного интересуюсь рынком недвижимости, — покорно ответил Цзу Ань.

Ему будет нужна её помощь в том, что произойдёт позже, поэтому он не хотел сейчас её злить.

Чу Чуянь кивнула, а затем снова замолчала. Так они и продолжили идти по улицам, не
произнося ни слова.

Не найдя себе лучшего занятия, Цзу Ань огляделся по сторонам, замечая, что многие
прохожие бросают на Чу Чуянь по несколько взглядов, а некоторые задерживаются даже после
того, как она проходила мимо них. Это был ещё один признак того, что изящная фигура и
красивая внешность его жены привлекали внимание многих мужчин.

Наконец, они подошли к входу в роскошно выглядящее здание. Цзу Ань повернулся к Чу Чуянь
и произнёс:

— Мы на месте.

Через парадный вход постоянно входил и выходил поток людей, что свидетельствовало о
хорошем положении дел в игорном бизнесе.

Чу Чуянь посмотрела на табличку над входом, на которой были изящно вырезаны слова
"Казино Серебряный Крюк". Её лицо немного помрачнело:

— Ты привёл меня в игорное заведение?

— Да, — кивнул Цзу Ань.



Он слышал, что секта Цветущей Сливы была крупнейшей преступной организацией в городе
Яркой Луны. Их основной доход состоял из взимания платы за защиту близлежащих магазинов
и выдачи кредитов под высокие проценты, но самым прибыльным бизнесом было казино.

Деньги были основой всех организаций, и большинство конфликтов возникало из-за
разногласий на почве денег. Поскольку клан Чу не мог использовать свои полномочия для
решения его проблемы, Цзу Ань планировал развязать экономическую войну против секты
Цветущей Сливы, разрушив их основной источник дохода. Таким образом, секта Цветущей
Сливы станет неполноценной калекой.

Однако подобный ход развития событий грозил серьёзной реакцией со стороны секты
Цветущей Сливы. Если он зайдёт слишком далеко, они могут остаться ни с чем. Отчаявшись,
они, скорее всего, попытаются убить его. Чу Чуянь была здесь в качестве его страховки на этот
случай.

Учитывая культивацию пятого ранга его жены и её статус первой госпожи клана Чу, секта
Цветущей Сливы не посмеет действовать слишком опрометчиво.

Действительно, у клана Чу были связаны руки по многим вопросам, но любая попытка
навредить одному из членов их семьи вызовет гнев всего клана. К этому моменту, даже если
дело будет передано в королевский суд, клану Чу нечего будет бояться.

Разумеется, все планы Цзу Аня будут напрасны, если Чу Чуянь откажется помогать ему. Её
лицо потемнело ещё больше:

— Разве ты не знаешь, что наш клан Чу строго запрещает членам клана участвовать в
азартных играх?

— Запрещает? Почему? – притворился невеждой Цзу Ань.

Существование подобного правила в клане Чу озадачивало его. Хотя он знал несколько
благородных кланов, которые придерживались строгой дисциплины, ни один из них не доходил
до того, чтобы прямо запрещать азартные игры.

Чу Чуянь спокойно ответила:

— У нашего клана Чу был патриарх, одержимый азартными играми, который чуть не растратил
все состояние клана. Потребовалось много поколений мудрого руководства и усердия, прежде
чем клан Чу смог восстановиться. Несмотря на это, наш бизнес и активы всё ещё составляют
меньше половины от того, чем мы владели раньше. Если бы не один неверный шаг, клан Чу
был бы единственной доминирующей силой в городе Яркой Луны.

Цзу Ань понимающе кивнул. Четыре основных знатных клана в Яркой Луне были кланами Чу,



Чжэн, Юань и Ван. Клан Чжэн торговал солью, шёлком и гончарными изделиями, клан Юань
специализировался на торговле оружием, а клан Ван имел таверны и в основном занимался
пищевой промышленностью.

Хотя ни один из них не занимал такого высокого положения, как клан Чу, каждый из них был
сопоставим с ним по богатству.

Базы клана Юй находились не в городе Яркой Луны, поэтому он не учитывался.

Из объяснений Чу Чуянь, Цзу Ань понял, что многие отрасли, которые сейчас заняты другими
кланами, раньше были монополизированы кланом Чу. В конце концов, история клана Чу была
весьма славной.

— Поэтому клан Чу записал в своих семейных правилах, что ни одному отпрыску клана не
разрешается играть в азартные игры. Хотя ты не считаешься отпрыском клана Чу, ты мой муж,
пусть и всего лишь формально, поэтому ты тоже должен соблюдать это правило.

"Формальный муж— это всё равно муж — нужно ли делать на этом акцент"? – посетовал про
себя Цзу Ань.

Тем не менее, он заранее предвидел эту ситуацию и подготовил достойный ответ:

— Это всё хорошо, но я здесь не для того, чтобы играть в азартные игры. Меня загнали в угол,
и у меня нет другого выбора, кроме как принять ответные меры, чтобы защитить себя. Я
полагаю, что в клане Чу нет семейного правила, запрещающего давать отпор, когда нас
окружил враг, верно?
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